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ELŐFIZETÉSI ÁB:
Egész évre 6 frt.

HIBDETÉSI 3U :
Minden egyes szó után 

100 szóig 2 kr.
Azonfelül 1 kr-

Félévre
Negyedévre 1 frt 50 kr.

Bérmentetlen levelek csak 
igmert kezektől fogadtat 

nak el.

Kiemelt, diszbetük s kör
zettel ellátott hirdetmé
nyekért térmérték szerint, 
minden □ centimeter 
után 3 kr. számittatik.Sézíratok nem adatnak 

vissza
Állandó hirdetéseknél 

kedvezmény nyujtatikEgyes szám ál a 20 kr.

1F-E nyüttérben minden gar 
“ mond sor dijja 20 kr.

Hirdetések a „Zemplén11

nyomdájába küldendők.

(Megjelenik minden vasárnapon.)

^

v / S.-a. TJjhely október 20.)C
Ma nyittatott meg kellő ünnepélyesség

gel a zemplénmegyei gazdasági egylet s ez- 
7Cl karöltve a kassai kereskedelmi és ipar
kamara által rendezett bor-, szolid-, borászati 
és szőllészeti II. kiállítás.

Tehát ez év folyamán Sátoralja-Ujhely 
most másodízben vonta magára a közérde
keltséget, a mennyiben másodszor emelt 
templomot ama kincsek egybegyűjtése és 
szemlélhetövé tételére, melyek e nagy me
gye és szomszéd lakóinak szorgalmáról nyúj
tanak tanúbizonyságot s a melyek egyszers
mind speczialis termékei is lévén, az okszerű 
kultúra fejlesztésével közvetlen gazdagodá
sának csakhamar hatalmas tényezőivé vál
hatnak.

A megyeház fényes és nagy terme ré
gen zárt magába annyi kincset, mint amennyi 
ott ez alkalommal higarany képében a sze
meket kápráztatá. Felsö-Magyarország bor
termő vidéke lehető gazdagon volt itt kép
viselve s nyert méltatást azon arány szerint, 
mely egyikét-másikát idevágó produktumá
nál fogva jogosan megilleti.

A trón, a korona, kétségkívül Tokaj-He- 
gyalja borának jutott itt is, azon felséges ter
méknek, mely ép úgy utat tört magának a 
világ valamennyi zugába, mint a legnemesebb 
drága-kő. Magyarországot e vén földnek sok 
helyén még híréből sem ismerik, de annál 
jobban a „t o ka j i-t,“ habár az csak fejedel
mek és dúsgazdag inyenczek asztalain pom
pázik is mint a mythoszi nektár, melyei egy
kor kizárólagosan éltének vala Olymp hatal
mas istenei.

Ami a kiállítást mint látványosságot 
illeti, ki kell mondanunk: hogy az a tavak 
kassai kiállításnál kisebb szabásúnak tűnt fel, 
egészben véve mégis jó hatással volt a láto
gató közönségre s általában az egészet ízes 
és csín jellemezték.

t a r c z a,
Szemere-hagyományok

Kazinczy Gábor levele Szemere Miklóshoz.

De bármily vonzó lett légyen is a kiállí
tás képe, az utoljára is a dolognak csak külső 
eziezomájára tartozik. Sokkal lényegesebb a 
kérdés, mely a gondolkozó hegyaljai borász 
előtt ez alkalommal önként veté fel magát, 
t. i. vájjon lesz-e mind ennek valami gyakor
lati haszna ? előbbre viszi-e az csak egy lépés
sel is az ósdiság talajában gyökeret vert 
slendrián pinczekezelésünket s elenyészteti-e 
azon tömérdek anomáliát, mely a borkivitel
nek hosszú idők óta útjában áll ? Tartunk 
tőle : hogy nem.

Hiszen ez nem első alkalom volt, hogy 
borainkat a nagyvilágnak bemutattuk. Ott 
voltunk Párisban, Londonban Filadelfiában 
Pécsben, Székesfehérvárott, Kassán és min
denütt, ahol a kiállítások természete megen
gedte beléphetésünket s e kiállítások minde- 
nike meghozta számunkra az aranyérmet, de 
csak úgy, mint meghozza tulajdonosának egy 
őseitől rámaradt antik ékszer, melyet a régé
szet barátai kiváló ritkaságuknál lógva tarta
nak nagy becsűnek. Mindenütt elismerték 
azt, hogy borunk páratlan tartalmú, de egy
szersmind hangsúlyozták azt is : hogy kiké- 
peztetésének hiánya s karakterének folytonos 
változandósága miatt ez idő szerint a világ
kereskedelemben állandó helyet nem foglal
hat el.

Mi meghallgattuk a szép szót, az az hogy 
egyik fülünkön bevettük a másikon pedig ki
bocsátottul Igen természetes, hogy ez indo- 
lenczia folytán borkereskedésünk megint csak 
ott volt, a hol a mádi zsidó. Szidtuk kegyet
lenül a németet, az ángliust, az amerikait, 
amiért még mindig a mesterségesen megezi- 
ezomázott franczia és spanyol borok után 
kapkod, mig a mi .erényes* szűz borainknak 
örökös pártában kell maradniok, de arra 
megint nem akartunk gondolni, hogy Ízlésűk
nek deferálva az általuk ajánlott systematikus 
borkezelés elsajátítása és meghonosításának 
legalább jó szándékban adtunk volna tüntető
kifejezést.

Ki a kereskedelemnek messze kiható s 
napjainkban a nemzetek sorsára nagy horde- 
rővel biró természetét csak felületesen is ké
pes felfogni, annak be kell látnia, hogy úgy 
államok, mint ezek egyes vidékei termeiéké
nt _különösen ha a kereskedésbe hozandó
czikk, minő a bor is, fényüzési karakterrel 
bir — állandó piaczot teremteni vajmi nehéz 
dolog. Be kell látnia: hogy azon absolut 
becs, melyet bizonyos terménynek egyik piacz 
tulajdonit, még nem szabadalom levél egy 
másik piaczon való sikeres fellépésre. Külön
féle nemzetek iuralkodó Ízlése nem csupán meg
szokáson sarkallik ; mert az igen gyakran, 
sőt legtöbbnyire a klimatikus viszonyokból ki
folyó szükségesség. Az ily speczialis Ízlésnek 
pedig, — ha a kereskedelmi forgalomba bár
mely nemzet gyorsan és sikeresen belépni 
akar — hódolni első és legfőbb kötelessé
gében áll.

Nem egyszer tettünk már kísérletet az 
angol s amerikai piaczok meghódítására. Bo
raink kitűnő szépsége a bizarr angol Ízlésnek 
sem tetszett vissza, de mert nélkülözd a kellő 
egyöntetűséget valamint a fogyasz
tásnak megfelelő számarányt s mert a keze
lés primitív volta az igen gyakran megromlott 
küldeményeknél mindig élesebben ismédé 
magát: zöld ágra ez irányban sem vergőd
hettünk.

? Nincs tehát más mód mint határozottan 
szakítanunk a borkezelés eddigi elavult rend
szerével, mely az imitt-amott nyert arany ér
mek glóriáján kívül egyéb haszonnal sem 
kecsegtetett s helyette komoly rezignáczióval 
vetni magunkat a szükségesség karjaiba, vagy 

I is : anyagiasabb tekinteteknek rendelni alá a 
a .szüzbor* idealizmusát s ekép a követelő 
Ízlésnek való meghódolás által Hegyaljánk
nak szilárdabb es jobb jövőt biztosítani.

Ezen eszmének realizálása képezze jövő
re törekvésünket. Életet annak kétségkívül 
csak egy, nagy tőkével rendelkező szerves 
társulat adhat, az veheti csak kezébe a refor-

kodtam türelmeden, oly kicsiséggel szemben, 
mint a milyenné azt a kérdést tevétek. Az egyes 
fa ház, kő, fűszál ect. nem teszi külön veve az 
egész vidéket, de a vidék nem egyebb, mint 
foknak öszvege. Mind az, amit (jo vagy rósz
kedvemben mondok, nem nyújt zsinórmértéke

(> SOS' » hangulatot
* ^es'huloktegfendülése képviseU. d^vda-

6 g y teszi a barmomat (ha van) vissza
m?nny' ét e g é s z valónknak. Sok ember nem 
tükrözését g nem képes ect. e har-
tud hozza, nem ’ . aiakot adni, e cson-
móniának teljesen müve Mi van nagyobb

IV.
Kedves barátom !

Régen vettem küldeményedet, de va 
ndeddig elhaladt. Eleve figyelmeztette , h 
myodban gyönge s Brassa, "anyabto el
»8 ült ne legyek s megakartam m u , móniának teljesen Mi yan 'nagyobb
:yik sem vagyok. De, hogy e ösgszeirnom, kaság is j e H e ™ ég literaturában) az egészI r..!.,*M««**r.
msi *
-hajtása azonban mindinkább ha a ásom
<%aim, most az őszszel együtt,áro bajlódásom
;gha megengedi, hogy annak ugy, . , ettel 
a% megfelelhessek. S aztan te Y vta a 
lagyád el vidékünket, ami remélnem h g> k
,Zemélyes találkozást. Ha a szives a a ta
irra ki érzi: tudhatnád, hogy jöveteled ,gra
res< nekünk. __ sok

Munkádat — mert munka az 
e vezette!, sót tanulsággal is olvastam

« ' /41^fhen és litcraturciuciii^ #ritkaság, m ‘ ( 1 hiányán kívül, az élet baja, 
ember i (A tenets g >ámitható ez, de azért 
és tartamúnak st . én kis irónak tartom
ugy v a n). Megva . 8 domborul lelki
alt, egyénisége ; be,átásom kisebb
szemeimnek az “ telezi e kép s z a b a-
togs's ág ft ide magára a tételre nézve, egy 

nem dónt semmit. miben nem Qszta-
Tétetodben sok « ^ a mlt

kozom, sok ami é mondtam volna. Ha

srucií, is*'

rendeznénk együtt, ecum impediimentis* azaz 
források, acták felmutatásával; le rni az effé
lékét szintoly unalmas volna nekem, mint neked 
olvasni. Hiszen csak arra amit péld. Goethéről 
p. 31. 39. 64 67. 73. mondasz, évek kellenének 
válaszul, mert hiszen ha .festett fájdalom* az, 
ami Geothe költészetében van: ugy én valóban 
nem tudom, ki az a v i 1 á g összes irodalmában, 
a kit e kemény Ítélet kevésbe sújtana. Vagy 
más például : Hugót idézve, „nevezetes példa
ként* hozod fel Mirabeaut annak bebizonyítására, 
mely nagy a különbség az író és stylje közt. 
Elnézve attól, hogy a művész mindig a 
tárgyhoz szabja stylusát; mellőzve azt, hogy 
Hugó Viktor épen nézeteinek ingadozásáról 
(minden téren) nevezetes, azt kérdem én : 
van-e a világirodalomban mü, mely a 
kebel vulkáni lázongását, öngyilkos viharozasat 
ect oly mértékben képviselné, mint M. levelei 
Sophiéhez, vagy maróbb gúny, élesebben elem
ző ész, lázitóbb genie ect. melyik pamphletis- 
tájánál mutatkozik az összes XVIII. szazadnak . 
Hiszen ha valaki, M. az, kinek onas, fektelen 
s fékezhetlen egyénisége lenyomva yan ele
iének munkáinak, szónoklatainak minden, de 
minden mozzanatában. .Mily nagy szószéké
ben, mily törpe íróasztalánál 1 Nem is ertem 
a tételt. Lehet-e nagy szónok az, a ki silány
ságokat mond? Az előadás magában véve szó * 
noklat-e? Szinész-e a szónok, ki nyomorék mü
veket irhát, de jelesen reproducálja a



mái ás nagy munkáját; az szüntetheti meg a 
sok szabálytalanságot, az enyésztetheti el 
Hegy aljánk hanyatlásának g\ ökér okát, me
lyen mi eddig a symptomák gyógyitgatásával 
véltünk segíthetni.

Daczára azonban sokszoros hajótöré
sünk imént felmutatott okainak, a kiál i 
tásokat, bár jelen fejletlen borkezelésünk 
mellett nem tarthatjuk egyedül üdvözítő 
panaceának, szükséges voltukat még is so 
tekintetben beismerjük. Azok ha egyébre 
nem, de ébrenlétünkről mindenesetre tanús
kodnak. s a komoly munkára való teresne ' 
előfeltételei gyanánt tekinthetők. Ezért csak 
is üdvözölnünk lehet az eszme megpendített s 
teljes elismeréssel adózunk úgy a kassai ipar
kamara vezérfériiainak, mint különösen Vicz- 
mándv Ödön g. egyesületi elnök és Fekete 
László g. e. titkár urnák, kik a nagy közöny 
s a kedvezőtlen bor-év daczára is, a kiállítás 
létrehozásában fáradhatlanul buzgolkddtajc.

Zemplénmegyei helynév ma
gyarázatok.

(Folytatás.)

Pogány kút. Sárospatak határában egy küs 
forrást neveznek igy: Pogány. A törökvilágból ered 
neve midőn a csőcselék nép berontott hazankba s 
e bortermő vidékre is behatolt. A nép legnagyobb 
kincsét, a bérez arany levét, pinezékbe, vermekbe, 
erdőnek árnyaiba rejtette, mert az évben rettentő 
sok termett ” nekik. A pogányok mindamellet ra 
jöttek rejtekeikre. Ittak mint a szivárvány, két ma
gyar, kik egy forráshoz lopod ztak friss vizet me
ríteni, megvivék társaiknak a szomorú de kedvező 
hirt, kevés idő alatt előtermettek a magyarok nagy 
számmal s a részeg hadat egy szálig elverték, a 
kutat pedig, komiét hírnökeik belátták a vészt, 
Pogányk útnak nevezték. Tompa igy énekel 
róla:

Elmúltak a futások, a háborús idők:
A régiek kiholtak, földben nyugosznak ők.
De ott, hol a pogányvél' hajdan ömölt, máig
A hiis forrás — Pogánykut névvel neveztetik.
Mely futva bokrok alján csavargó árkot ás
S jót iszik vizéből az eltikkadt kapás.

Réttel sekély mocsáros patak, Ardó falu fölött 
szakad a Bodrogba. Bknj VI. említi Retel kun vi
tézt, ki e patakon, midőn át a kara kelni, lova meg
botolván, az árvízben elmernie és társai segítségé
vel alig szabadula meg a haláltól.

Jászav szerint (Magyar nemzet napjai 194 1.) 
a vidék népe Rettel patakjának hívja máig.

Retttel hajdan Kettel Íratott, igy említi egy 
1262-ben kelt oklevél fluvius kötél azaz ke tel (1. 
Wenczel Gusztáv által közlött oklevelek Magy. 
tőrt. társaság II. k. 175. 1.)

Sátoralja-Ujhely. Nevét fényesgeographiai 
szótára szerint a várostól nyugatra látható tábori 
sátor formát ábrázoló Sátorbegytől, úgy azon kö
rülménytől mert a város a hegyaljához tartozik s

mester alkotásait ? A közélet történetében sen- 
k i t sem tudok, kinek, ha nagy szónokul 
koszoruztatik meg, egyszersmid müveit is 
azoknak ne mondja a kritika. Megütné a meny- 
kö, ha Demosthenes és Cicero, Pitt és Burke, 
Mirabeau és Berryer ect. ect. csak előadásaik miatt 
volnának azok a mik. Nem tagadom az előadás 
nyomadékát s hogy az — mint Kosuthnál — 
szászszorozza a hatást, de a fölebbi tételt sem 
nem értem, sem nem hiszem.

Ect. ect.
A vénülés mindinkább hüti véremet s a 

polémia maholnap lehetlen lesz reám nézve. 
Lásd. hogyan leczkéztetett bennünket (Toldyt s 
engem) Gyulay; Toldy épen nálam volt, midőn 
a Figyelő azon számai jártak: tégy kérdést nála, 
elolvasta-e az egész idő alatt. Sem ő, sem — 
mig nálam volt T. — én. Három sorban ellehe
tett volna morzsolni Gy. hetykélkedéséí, tudniil
lik megtanítva öt, hogy Gaál meséket dolgo
zott és gyűjtött, közkatonákkal Íratva le. 
Amazokat ő adta ki rég, ezeket betűhíven 
most mi. S az előszóban azokról és ezekről 
beszéltünk. Gyulai, tudatlanságból nagy bátran, 
nekünk állt; sem Toldy, sem én nem tartottuk 
szükségesnek a válaszolást, Mi gondunk reá, hogy 
Gy. nem tud valamit ? s szabad e hinnünk, hogy 
más sem tud? s ha nem tud, elementáris pro 
feszor legyen-e, tetszik, nem tetszik, mindaz aki 
tollhoz nyúl ?

Hagyd ez alkalommal inkább régi figyel
meztetésemet megújítani. „Fut az élet, nem so
kára .........  elrepül s te oly talentomu ember
vagy, kinek a piaczi zajban, mit most a sajtó 
csinál, elmosódni nem szabad. Bámulatos áldása

a?. 1241 ben lett elpusztítása után újból építkezett

" Ha-’Yomány szerint Rettel vitéz sátora állott 
az „ nevét viselő hegyen, melynek nljaban e va.os

építkezett.^»^ ^ ^ ( ^ e „éven. Béla király
névtelen Írója szerint a honfoglaló magyal ueuizi , 
S 'Őgány áldozatai egyikét Turzol loaldozaUR 
ftt mutatta be, melynek emlékére a hegy s később 
ide települt község vette nevezetet. ,

Mások szerint Tarmi nevű kun vezerto 
i.„nt« „evét, kit Árpád vezov /alánhoz küldve 
Alpárra nagy ajándékokkal, Ouud és Retel nevű 
vitézekkel egyetemben. Midőn a társaság 01 °= 
mellett lovagolna kedvök érkezett, hogy versen)
fussanak. _ a klín],;.srs nem messze volt

tőlük, ennek tetejére kellett
lett a győzelem, ettől fogva hívjak Turczalnak (.
BUddIWerner a ^ nép nyelvére hivatkozva a Tar 
gyökből magyarázza, mely kopaszt jelent. A ko o 
is megénekli:

S te vén tető most oly komor 
Talán múltadról álmodd?
Midőn a hősi versenyért 
Levente Tarczal nyert babért. ,

Ublya h. Szlávban Ubija jelentése vert és 
tört, mi az erdők és hegyeken vert utaira vonat
kozható. . , . i „Hagyomány szerint Kirgizek telepe volt s
ezek nyelvén Uba-magaslat (Kállay gyűjt. II. 53. 1.) 

Visnyótót falu. SzlávbanVisnye: megygysitt
efféle gyümölcs telep lehetett.

A németek a Wiesen lét és auliges szavak
ból teszik össze Wiesenau: Visnyó neve. .

Altóg mind szónyomozó az indusból \ íschmi
szónak, fenntartó jelentőséget ad.

Zemplén, megye és város neve. Szirmay sze
rint az itteni vár építői szlávok voltak, kik mint
hogy építkezésüket Sik földön Zemplén tettek, in
nen" Zemplun, Zemplén. Más nyelvekben is van ha
sonló értelme igy Zendben Zemö: fold, Persaban
Zemánd. „ . „ , .

B. Knj. XIII. f. említi mint elfoglalt varat.
Hogy földből volt, tanúsítja szláv neve.

E mutatvány közlése után felkérem mindazo
kat, kik ezen megyének és benne foglalt városok 
s községek s ez utóbbiakban fen levő dűlők, folyok, 
hegyek stb. neveit, bármely alapon magyai ázni 
tudják, vagy az általam közlött magyarázatokat 
helyreigazítani bírják, szíveskedjenek adataikat ve
lem közölni s én azokat nemcsak a beküldők ne
veivel megőrizni fogom, de mindazoknak, kik ily 
adatokat közlenek, addig e téren megjelent gyűjte
ményem füzeteiből szívesen szolgálok.

Réső Ensel Sándor.

Különfélék.

\ A borkiállításról. E hó 20 án városunk je
lentékeny napra virradt fel, ekkor nyittatott 
meg a zemplénmegyei gazdasági egylet által ez 
év elején kezdeményezett bor, szőllő, borászati 
és szőllészeti-eszköz kiállítás és az ezzel egybe-

a gondviselésnek, mely ősödet annyi napfénynyel, 
virágzóerövel s azzal mit a franczia verve-nek 
mond, megáldá kivételesen. Azonban, előbb utóbb, 
minden ,dinomdánomnak* vége kell, hogy le
gyen. Az ügy és rend érdekében, mint hazafi 
és barátod, kérlek, nyúlj a ráspolyhoz s tarts 
szemlét életed (lelki) élményei azaz költeményeid 
felett. A termő föld minden nap meghozza 
a magáét; alkotni belőle a művész feladása. 
S munkája nagyobb, hogy sem várnia szabadjon 
dum defluit annus. Gazdag ember vagy, kétség
telenül, de a lőport is cocentrálni kell, hogy 
ne csak lobbanjon. És mondám: vedd elő a 
ráspolyt. Az az ha tehetséged van és pedig 
vans szobrot alkotni bírsz, ne szenvedd rajta 
a legkisebb szemölcsöt, mely az egésznek har- 
monicus hatását zavarná. „Talpra magyar, hiv a 
haza !* hogy még e levélből se maradjon ki az, 
kit maholnap a c u ltus fog megölni.

„Vannak sok szószegő barátaim is e föl
dön," mondod, m e r t a Fóti dalt nem küldöttem 
el. Felejtéd, hogy úgy egyesültünk meg, hogy 
a mely alkalom a régi Szemere Pálra vonatkozó 
irományokat elhozza, viszi az én csomómat. Leg
jobb lesz, ha magad teszed azt s elhozod egy
szersmind levéltárad elenchusát, hogy Nagy Iván
nak adatokat küldhessünk, de piogenia ducis Huba.

Számítsd be javamra e hosszú litániát 
és viszonozd.

Október 27. 1862. régi barátod
Kazinczy Gábor.

Nődnek mutasd be szives üdvözletemet.

kapcsolt borvásár a megyeház termeiben. A ki- 
állítás programmszerü megnyitása ünnepélyes szi- 

nvert a tekintélyes számmal megjelent 
hegyaljai s^őllöbirtokosok, a fővárosi lapok kép. 
viselői s azon külföldi vendegek áltál, kiket nagy
részben mint vevőket volt szerencsénk üdvözöl- 
hetni A megnyitó beszédet Viczmandy Ódon, 
a kiállítás bizottságának buzgó és faradhatlan 
elnöke tartotta a kiállítási terembe vezető lép- 
csőzet alján, mellette álltak gróf Andrassy Manó, 
mint bizottsági föelnök s a földmivelesi minisztert 
mint védnököt képviselő orsz borászati kor
mánybiztos, továbbá a kassai kereskedelmi és 
iparkamara vezérférfiai. A megnyitó beszéd tömör 
és tartalmas volt, szónok melegen emlékezett 
meg benne mindazokról, kik a kiállítást anyagi 
és erkölcsi támogatásukkal czelhoz segítették s 
erősen hangsúlyozta az eféle mozgalom nemzet- 
gazdászati fontosságát. Utánna gr. Andrássy Manó 
szólt röviden, utalva a kiállítás jelentősége s 
annak el nem maradható üdvös következményeire. 
Végül Miklós Gyula orsz. kormánybiztos emelt 
szót, megszokott világos modorában begyöző 
okokkal mutatva ki: hogy mai napság mennyire 
szükségszerűvé vált szorgalmunk gyümölcsét, más, 
virágzásnak örvendő nemzetek peldajara koron
ként bemutatni s egyszersmind jelenté, hogy a 
miniszter ur országos teendői miatt személyesén 
meg nem jelenhetvén, képviseletével őt bízta 
meg. E megéljenzett beszédek után a kiállítás 
megnyitódnak jelentetett ki s a közönség Lányi 
zenekarának Rákóczi indulója mellett tömegesen 
indult a kiállítás megtekintésére. Mondanunk is 
felesleges, hogy a nagy és kis teremben felállí
tott csoportok ízléses berendezésükkel már első 
tekintetre is kedvező benyomást gyakoroltak. Nem 
lehet szándékunkban e helyütt minden egyes 
kiállítóról megemlékeznünk, bírálatot pedig éppen 
nem mondhatunk, legfeljebb tetszésünket vagy 
annak ellenkezőjét fejezhetnénk ki az üvegek 
alakja s azok tarka-barka vagy elegánsán egy
szerű vignetteik fölött, amire aztán még azt is 
mondhatnák, hogy miután a lényeghez nem szól
hatunk, kedvünk jött kötekedni. A géposztályról 
fájdalom, édeskeveset mondhatunk, mindössze is 
pár budapesti ezég állított ki nehány praktikus 
borsajtót és lehúzó, valamint dugaszoló gépezetet. 
Kádár munkáknak még hírét sem láttuk, ami a 
Hegyalja főfészkében, hol annyi bodnár van, 
mégis restelni való dolog. A megnyitási ünnepély 
egyik lényeges programmpontja a vasúti indóház 
éttermében rendezett közebéd volt, melyben 
mintegy 130-an vettek részt, jobbára idegenek. 
Ilaszevics vasúti vendéglős kitűnő konyhája ez 
alkalommal fényesen oszlatta el a közebédek 
élvezhetősége fölött általánosan táplált kételyeket. 
Valóban pompás ebédet adott kifogástalan fel
szolgálattal. Mondanunk is felesleges, hogy jó 
borokban sem volt hiány, melyek az újhelyi 
borosgazdák generozitásából kerültek a felvilágra. 
A toasztozók közül fel kell említenünk Miklós 
Gyulát, Viczmándy Ödönt, Fejes Istvánt, Prámer 
Alajost, Ulrich Vilmost, Deil Jenőt, Verhovay 
Gyulát stb. kik valamennyien az alkalomszerü- 
ségből kifolyólag mondtak pohár köszöntéseket. 
Négy óra lehetett mikor a bankett szétoszlott, 
az este azonban ismét összehozá vendégeinket 
a „tőzsde* termébe, hol a kiállítási végrehajtó 
bizottság ez alkalomra tánczmulatsággal egybe
kötött hangversenyt rendezett. A hangverseny 
hőse Almásy Miklós fiatal zongoraművész, Liszt 
Ferencz első tanítványa volt. Zajos ovácziókban 
részesité öt a válogatott és nagyrészben müértö 
közönség, mint oly ifjú bajnokát a zeneművé
szetnek, ki már is hivatva van játékával világ
szerte hirdetni a magyarnév dicsőségét. Mi meghaj
tunk művészete előtt s azt hisszük: ezzel inkább 
leróvjuk irányába tartozásunkat, mintha hízelgő 
frázisok levében eresztenénk fel a hatást, melyet 
játéka reánk gyakorolt. Grün József, kinek éne
két Hornyay Ödön kisérte zongorán, gyönyörű 
szép tenorhangjával ez alkalommal is elbájolta a 
közönséget. Szalay Antal jól szavalt s ha van 
ellene kifogásunk, az csak is az elszavalt költe
mény megválasztására vonatkozhatik. Van Tom
pának e ,három daru* nál sokkal szebb költe
ménye akármennyi, melyek több előnynyel lettek 
volna beolvaszthatok ez értékes hangverseny 
öszhangjába. A műsor végeztével következett a 
a táncz, mely fesztelen kedélylyel csaknem reg
gelig tartott. Ennyi volna a kiállítási ünnepélynek 
dióhéjba szorított története. Elismerjük, hogy 
szerfelett hézagos, de lapunk kimért köre ennél 
többet nem engedhet meg. Azt láthatja belőle 
olvasó közönségünk, hogy teljes méltánylattal 
vagyunk a kiállítás faktuma és tényezői iránt, 
elismerjük horderejét, de lelkesülésünkben odáig 
nem mehetünk, hogy, mint némely lap, képzelet 
után rajzoljuk a megtörtént valóságot s költe
ményt adjunk a tárgyilagosság rovására. Meg
említjük még, miszerint a kiállítást gr. Andrássy 
Gyula is meglátogatta, kinek szőllöskei szőlőjében 
tegnapelőtt ment végbe a Koricsanszky borászati 
vándortanár által rendezett mintaszüret. A f. ho 
20-án tartott s legnagyobb részben a borászat 
érdekeivel foglalkozó gyűlés megállapodásai, va
lamint a jury ítéletéről jövő számban fogunk 
referálni.
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A s.-a.-ujhelyi dalárda folyó 30-ik napján 
miután 3 órakor a megyeház nagytermében 
“ gyűlést tartaná, melyre annak működő 
•cu ' 4-irrífli ezennel meprhivatnnL- c ~

'-a giui narK
szölöinspeKtoranaK uajos leányát Klárát. Az es
küvőt a gyász-év letelte után, áprilisban fogják
megtartani.

Megugrott. Gazdagh Kálmán nagy-toronyai 
segédkörjegyzö s e minőségében adóvégrehajtó 
jg 2l hosszulazi s ladmaczi községi biró s egy 
idevaló ügyvéd nevére 300 frtos váltót hamisítva, 
azt a helybeli takarékpénztárnál értékesítette 
£s zsebre vágván a pénzt s magához vévén egyik 
zugkávéház túli piros kaszszirnőjét, a „köd előt
tem, köd utánam* jelszó mellett ő és dulcineája
szerencsésen elillantak.

Hétfőn ejjel 2 óra tájban tűz ütött ki a 
vasúti állomáson s egy boglya széna hamvadt 
el A tűzoltók nem riadót fújtak, hanem össze
hívót s a kik erre álmukból fölébredtek, nem 
tudták elképzelni, hogy mit akarnak, sokan azt 
is gondolták, miszerint a kürtös megcsábult, hogy 
gyakorlatra invitálja a tagokat. A harangok is 
hallgattak nagy bölcsen. Hát igaz, hogy kérdés 
tárgyát képezheti, hogyha az állomáson tűz üt 
ki, akkor kell-e harangozni Ujhelyben, mert hát 
az állomás már nem a városban van? de erre a 
kérdésre mi azt feleljük, hogy föltétlenül kell a 
vészt a toronyból is jelezni, mert inkább riadjon 
fel a város összes lakossága álmaiból, mint sem 
az állomáson lakók — tűzesetén — teljesen se
gély nélkül legyenek. Emberbaráti szempontból 
is igy kell ezt felfogni.

A szünetelést már sokan megkezdették. Nem 
csuda! olyan az időjárás, hogy annak legrosz- 
szabbra fordultától lehet tartani. Ha azonban 
ez be nem következik, azok a kik — mint mon
dani szokás — „kitartják* okvetlenül jobb bort 
szűrnek, mint azok, kik már megszedtek, vagy 
pedig a szedést a napokban megkezdették.

Színház. A múlt héten a „Kornevillei ha
rangok" operette, a „Szerelem sötét verem* uj 
s nem minden hatásnélküli népszínmű Lukácsitól; 
kedden Dobó Sándor házassági jutalomjátékául 
az „Egy házaspár a népből* franczia vígjáték és 
„Tíz leány s egy férj sem" operette, szerdán a 
szőllö és borászati kiállítók tiszteletére díszelő
adásul „Egy színésznő® 1 felvonásos vígjáték s 
a „Pajkos diákok" operette; csütörtökön a ,Falu 
rossza* páratlan népszínmű adattak elő, kisebb- 
nagyobb sikerrel, több-kevesebb közönség előtt. 
Hétfőre az igazgató jutalomjátékául „Doktor bá
csi* vígjáték volt hirdetve, ez azonban a kedve
zőtlen idő miatt péntekre napoltatott. Péntek 
volt tehát a nap, mely a múlt hétéig a közönsé
get a színkörbe leginkább édesgette. Kiváncsi 
volt a darabra is, Lászyra is. A ,Doktor bácsi" 
bírálatába nem bocsátkozunk, csak általánosság
ban annyit mondunk, hogy van mulattató, de 
van unalmas oldala is. Egyébiránt, hogy nemely 
jelenetek untatok voltak, azt részben a szerep
lőknek is tulajdonítjuk. Nevet nem említünk fel, 
nem akarván az elválás küszöbén senkinek rósz 
vért csinálni. Különben is a fogyatkozásokét 
gazdagon kárpótolt Lászy, ki szerepe en o yan 
alakot mutatott be, a mely valóban művészi rou- 
tine-ra vall. A közönség nem volt fukar, minden 
jelenésében zajosan megtapsolta s ellenezte a ju- 
talmazottat. Nem hagyhatjuk megemlítés nelku 
aNémethy Cornélia, Boross, Tiszay játékukat se- 
melyeket az előadás előnyére jegyez e un 
Impozáns szép közönség volt. eSnaP «

^anyi.« Erről lapunk zárta miatt nem írhatunk. 
Maholnap búcsút vesz tőlünk Lászy. Nagy párt- 
ogásról nem dicsekedhetik, nagy közönyről nem 
panaszkodhatik. Voltak jó, voltak rósz estéi. — 
Annyit azonban — hisszük — tapasztalt, hogy 
egy jóravaló színtársulat nem marad minden pár
tolás nélkül ebben a színészet előtt ,,rosz hirü“ 
Ujhelyben — Ha pedig valaha tisztességes szín
házunk lesz : talán még kapósak is lehetünk.

A szép szülője.
[Megnyitóul felolvasta az 188’/.-ik tanév elején a s.-a.-ujhe

lyi rk. nagy-gymnasiumban,]
Kovács János,

igazgató.

Fel tehát hü és kitartó szorgalomra! hiszen 
Cato, a mélyelmű római szerint is ; tudni valamit 
dicsőség, s szégyen mit sem tanulni; az ő nyelvén 
ifjú hallgatóim igy hangzik e szép intelem : „Scire 
a l i quid 1 aus est, pud or est, nihil discere 
velle."

Hallgassatok reám, lefestem a szorgalmat 
előttetek, s megmutatom annak szépségét s azt a 
jutalmat, melylyel megkoszorúzza az küzdő híveit.

Tekintsetek körül, nézzétek a hervadásnak 
indult természet képét most midőn már oly közel 
van az ősz tele markával; egyik lomb sárgúl, 
hogy nyugalomra térjen, a másik meg még erősen 
áll, s szépíti a mosolygó gyümölcscsel rakott bokrot 
és fát.

Erről is — arról is az értékes szorgalom 
juthat eszünkbe; ott pihenéssel, itt dús aratással 
várja urát a szőlő és berkenye mind azon növények
kel, melyek késő szeptemberig érlelik áldó termé
nyeiket.

Láthattátok az aratást; hogy mennyi gond- és 
szorgalommal történik az, mind tudhatja, ki azt 
szemlélte, vagy abban tán maga is résztvett. Mind 
az, ki gondolkozott, vagy kész elmélkedni a felett, 
beláthatja, hogy szép a gondosság, melylyel a kü
lönféle terményeket összegyűjtik.

Valóban igen szép az a tarka látvány válto
zatosságával, a mit ősszel a sürgő-forgó munkások 
közt láthatunk bent és a szabadba.

Ilyen szép a nyár és tavasz keltette munkás
ság is; nyáron kedves látni, mint törekszik a 
gondos gazda rendben tartani azon növényzetet, 
melyért tavaszszal megrövidítette az éjt s megtol
dotta a napot azon éltető remény tudatában, me
lyet a bőkezű ősz igen gyakran terményekben
valósit meg. , . .

Mindazok, kikről itt szó volt, czeljukert 
öntudatosan fáradoztak, igy tesznek az okosok. 
Az öneszmélő küzdelme mindig szép a jóért; de 
szép a tevékenység akkor is, ha puszta ösztön 
annak az alapja. Vagy nem szép-e a fecske, gol>a 
tavaszi megérkezése s vonzó fáradhatlansága ? Ezzel 
rakja a fecske sárfészkét kora reggeltől, késő al
konyig ; ezzel építi giz-gaz hajlékát a gólya itt is, 
ott is a kémények vagy boglyák tetején.,

S ki merné tagadni, hogy nem szép a szor
galom mintaképeinek, a kis hangyák és zsongo 
méhek csoportjainak az a for goló dása, melj ye 
lakaik belsejét oly bámulatos ügyességgel nemcsak
elkészítik, de meg is népesítik!?,

A halandók között bizonyara egy ép eszu 
sincs, ki szépnek nem mondaná a termeszetet ma
gában is; látva azonban a benne levő munkasokat, 
szebbnek kell azt tartanunk munkásai atal ™
lóban szebb is az úgy mint a let es 
küzdtere.

*) Lásd a ,Zemplén* 41. számát.

Az élet jele a szorgoskodás s ezt szép látni 
mindig; mennyivel szebb azonban az oly küzdelmet 
szemlélni, melynek fő czélja nem csupán a test, 
hanem az ezzel karöltve fejtendő érző szív és lélek 
nemesítése.

A föld ezer nemű munkásainak fürgesége 
főkép az anyag, a testért van, az ember az közöt
tük, ki nem csupán az anyagért fárad; mert mig 
a kapanyelet forgatja, fölzeng ajkán a dal, a szív 
virága s lelke berepül égi honába annak jeléül, 
hogy a föld egészen sehol és soha sem elégítheti 
ki. A szellemnek szellem a barátja s a lélek lelki 
tápot keres még akkor is, midőn önmagát tökéle
tesítve, sárburkát ügyesiti.

Mindenkor tudták azt az emelkedettebb gon
dolkozásunk, hogy a mennyiben fölülmúlja lelkünk 
a testet, az anyagot, annyival szebb és értékesebb 
a lelki foglalkozás minden más foglalkozásoknál. 
Szép ugyan a kalapács vagy a kasza ügyes keze
lése is, de sokkal megragadóbb az, midőn értel
münk és egyéb lelki erőink hatalmával megújíthat
juk a viselt világot s mintegy újat teremthetünk.

Vagy nem meglepő-e, ha halljuk, hogy Liszt 
Ferencz, a zongora-király magára vonja művészete 
bübájával a müveit világ figyelmét?

Valóban szépek a mesterségek is; de szebb 
a művészet s ti szeretett tanulók azért sereglétek 
együvé, azért látogatjátok majd naponkint az elő
adási órákat, hogy arra törekedjetek. A műveltség
szerzés tanulással és neveléssel jár, ez pedig kis- 
sebb nagyobb mértékben művészet. Nevelő czélja 
az oktatás és nevelés, a tietek meg elsajátítása 
mindazon hasznos és szép dolgoknak, a miket láttok 
és hallotok. Monjam-e, hogy czélotok szép és jó ?

Igen tanulók 1 épen azért azt állítom, hogy 
nemcsak méltó küzdenetek, de kötelessége is mind
annak, ki mint ti oly forráshoz jut, melyből a 
tökéletesség vizét meríthetni.

Az iskola, a tudományos foglalkozás az fő
képen, mely által a lélek és kedély szépségeinek 
csiráit oda fejleszthetjük, hol kibékül a lelki viharok 
harcza s meglapulni kénytelen a hitvány sandaság 
a valódi érdem, az erény előtt; mert mint Juve- 
nális, a római satirairó mondja : ,Fallit enim vitium 
specie virtutis et umbra.*

(Folyt, köv.)

A bodrogközi Tiszaszabályozási társulat mun
ka eredményének kimutatása.

Október i — i 5-ig

^©gTallsozás

1. Tiszatöltésemelés, a Ricse, Czigánd, 
Csermely és karádi töltéseknél.

2. Parterödités és fonások készítése, Cser
mely, Karád, Czigánd és Ricsén.

3. Belvizlevezetési csatornák ásása és tisz
tításánál.

4. Bodrogtöltések emelésénél, S.-patak
tól Törökérig.

5. Törökéri zsilipnél! munkálatoknál, kő
műves, ács és napszámos.

S.-a.-Ujhely »9/,0 1881
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IMoszeghy János,
társ. alelök.

Felelős szerkesztő és kiadó laptulajdonos
B O E U T H ELEMÉR.

Főmunkatárs : FABZAS BEBTA.Ij.A2T.
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Hirdetmény.
Alólirott közbirtokosság! megbízott ré

széről ezennel közhírré tétetik, misz 
gálszécsi, kohányi, gerendái, /arS°* <- 
"ókai korcsmáltdtási jog és vasarva •
novemberhó 11-ének d. e. 9 or1a-’t° he L 
árverésen a legtöbbet igerone er 
adatni. „

Egyszersmind kiértesittetnek az *
érdeklődök, miszerint az ajánlott |
ío°/0-jának melléklete mellett zárt aj 
•s elfogadtatnak.

Gálszécs, 1881. oct. 16.

Br. Ftocher CtoMtáv,
. 1 "-r. menbízott.

Makk eladás.
A vidrányi és palotai birto

kokban elterülő 2500 holdnyi 
erdőségben a bükkmakkoltatás 
eladandó lévén, a venni szán
dékozók részéről ajánlatokat el
fogad. Vidrányban u. p. Mezö-
Laborcz. 2-3

ghreaheim-§chytra gereacz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott mint a Kelner Kálmán féle 

consortium választmányi elnöke ezennel köz

hírré teszi, miszerint a n.-rozv agyi gazdaság

ban még meglevő ingóságok, u. m. jármos 

ökrök, igás lovak, életnemüek, takarmány, 

cséplőgép és gazdasági eszközök f. 1881. 

évi októberhó 31-én d. e. 10 órakor N-.Roz- 

vágy községében megtartandó árverésen, 

elfognak adatni.

1—1 id. Farkas Lajos.
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Hirdetmény.
A sátoralja újhelyi polgári takarékpénztár és hitelegylet

mindazon zálogtárgyakat, melyek

folyó évi augusztushó 1-ig ki nem váltattak,

ugyancsak á« é’W'i aaovemfe©*' 13-da. &-

az Mézet lettében Kmczyutcza, gróf Aittsy-le tózta,
hiteles közeg- jelenlétében

nyilvánosan elárverelni fogja.
Árverés alá kerül: állam- és értékpapír, arany- és ezüst-ékszer, 

gyöngy, óra stb. stb.
í. ái7< /-vL- t/iViF>r t 6—án. TAz igazgatóságSátoralja-Ujhely, 1881. évi október 16-án.

165. sz.

A felsőbodrogi vizszabályozásí társulat kormánybiztosától.

Hirdetmény.
Közmunka és közlekedési m. kir. minister ur ő nagyméltósága, f. évi októberhó 

2-án 23089. sz. a. kelt m. rendeletével kérésemre kormánybiztosi állásomtól telmentvén, 

a társulati ügyek átadása végett van szerencsém a társulati érdekeltséget f. évi novem

berhó 10-ik napjának d. e. 10 órájára, Töke-Terebesre a vendéglői helyiségbe

közgyűlésre meghívni.

S.-a -Ujhely, 1881. október 12.

1—1

S.-a.-Ujhelyben a nagyutczán a legforgalmasabb központi s igy az üzletéletre 
nézve legelőnyösebb helyen Hornyay Ferencz orvos ur házában az eddig 
Mayer Imre-féle kávéház és czukrázda által elfoglalt — úgy boltüzletek, valamint raktárak, 
pénzintézetek vagy hivatalok berendezésére kiválóan alkalmas —

Qisi@i helyiségek jövő 18824k évi jniáihő 1451 lé?heiii»idék.
E helyiségek állanak: egy nagy és két kisebb utczai boltszobából, melyek egyikébe 

még egy hátsó oldalszoba is nyílik, továbbá 3 udvari szoba, egy nagy konyha, kamara, 
pincze, padlás és fatartó helyiségből, melyek teljes rend- és tisztaságban fognak az 
uj bérlőnek átadatni.

Az utczai boltok s udvari lakás külön-külön is kiadandók s esetleg a bolthelyiségek 
s külön-külön.

A bérleti föltételek iránt folvilágositásokkal háztulajdonos szolgál. 3—3

mely az emésztésre és vértisztitásra, a test táplálására 
és erősítésére nézve hatásában utói nem éretett. Napon
kint (kétszer) és hosszabb ideig folytonosan használva, 
meggyógyít sok, még a legmakacsabb betegségeket is, 
minők : emésztési gyengeség, gyomorégés, a hasbelrész 
tolulása, a belek terpedtsége, tagok erőtlensége minden
nemű aranyeres bajok, görvélyek, golyva, sápkór, sár
gaság, minden idült bőrkütegek, időszaki főfájás, giliszta 
és kőkór, nyálkásság stb. ; egyedüli gyökeres gyógyszer 
a megrögzött járványos köszvény, gümő és fene ellen. 
Az ásványvizek használatánál e szer nagy szolgálatot 
nyújt azoknak ivása előtt, mint ivás közben ; kiváltkép 
mint utógyógy ajánltatik.

Ára egy nagy skatulyának 1 frt 26 kr., egy 
kisebbnek 84 kr

Óvakodni kell a hamisított szertől, mely vagy 
nem használ, vagy éppen árt.

Kapható : Kormos Armill üzletében. S.-a.- 
Ujhelyen.

500 aranyat
35 '

Holhe féle fogviz
használata után valaha ismét fogfájást 
kap, vagy a kinek szája rósz szagu lesz.

Kothe fogszépitöje
(fogpor), mely a fogviz után használva, a 
legfeketébb fogakat tiszta fehérré változtatja.

(Kothe gános §yörgy.
Kapható Sátoralja-Ujhelyben KORMOS 

ÁRMIN előbb Deutsch József kereskedésében.

Ugyanott egy jó házból való fiú 
tanulóul azonnal felvétetik. <aa^H|

8—10
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